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IX. évfolyam. Zomborban, 1886. november 5-én pénteken. 87. szám.

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre . 1 ft. 5o kr.

A lap szellemi részét illető
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

'•'57* SÍK MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI Díj:
cgv i hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

- f jyr* ’

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden teed-deri. és pénte^en. Ep szám ára 10 kr,

Iskolaszék választása előtt.
r \ f G) P

•2!)

asárnap Zombor város r. k. 
iskolaszéke újból fog meg- 
alakittatni.

Elég fontos aktus ez arra, 
hogy némi megbeszélés, ille­
tőleg higgadt megfontolás 
tárgyát képezze, 
k. iskolaszéket az egyház­

it)
A zombori r. 

védnökség, vagyis a város képviselőtestületének 
katholikus része választja; tehát oly férfiak dön­
tenek itt, akiknek vagyoni és értelmi tőkéje 
után, de egy szabad királyi város reprezentá­
ciójából folyó öntudata és kötelességérzete után 
is, méltán elvárba tja a komoly kritika, hogy tel 
tudnak és fel is akarnak hivatásuk magaslatára 
emelkedni.

Hiszen ha egy sz. kir. város képviselőtes­
tülete sem bizonyulna képesnek és alkalmasnak 
az autonom jogok bölcs és tapintatos gyakor­
lására : akkor a szabadság és alkotmány — 
minden idők és emberek ideálja — volna a 
közügyeknek legnagyobb ellensége.

Ilyen választásnál a saját jó hírnevével s 
renoméjával játszik az a városatya, aki nem a 
tan- és nevelésügy érdekeit tartja szem előtt 
egyedül.

Az értelmiségnek, legalább ahol olyan erős 
többsége van, mint Zombor város bizottsági 
tagjai között, meg kell mutatnia, hogy az auto­
nómia, kellő szakértelemmel bírók által gyako­
rolva, igenis alkalmas és felülmulhatlanul hasz­
nos a kultúrának hazafias és nemzeti szellem­
ben való irányítására.

Meg kell mutatnia azt, hogy semmi más 
tekintet, hanem az odavalóság kérdése lesz 
a jelölésnél s választásnál irányadó.

Tehát Zombor város képviseletének r. k 
tagjai erkölcsileg s becsületiieg felelősek azért, 
hogy az uj iskolaszékbe csupa olyan elemek 
jussanak be, akik vagy eddig buzgalommal és 
szakértelemmel igazolták a népnevelés iránti 
meleg rokonszenvüket, vagy akikről ezen jó 
vélemény komoly kritika után előre megálla­
pítható.

Az iskolaszéki tag választásnál tehát csak 
az lesz a kérdés, vájjon x vagy y jelölt érdek­
lődik-e állandóan a népoktatás iránt ? vájjon 
bir-e elég értelmiséggel s érzékkel arra, hogy 
akár mint iskolalátogató, akár mint az évzáró 
vizsgálatok szemlélője, a felötlő hiányokat lel­
kiismeretesen összegezni tudja s elenyésztésükre 
módokat keres?

Szóval olyan férfiak kellenek oda, akik az 
iskolai adminisztrációnak sokágú szövevényé­
ben eligazodni tudnak; akik a törvényeket, 
rendeleteket, szabályokat, tanterveket, iskolai 
nemeket stb jól ismerik, akik az iskolát és 
tanítót éppen azért megbecsülik, mert maguk is 
vették hasznukat.

Akik nem bólintanak rá mindenre, hanem 
akiknek maguknak is vannak eszméik ; nehogy 
mindig egy képzelt augur beszéljen jól-rosszul, 
a többi meg csak szekundáljon neki.

Nem szívesen említjük, de köztudomású 
tény, hogy tavai elemi iskoláink ellen nagyon 
illetékes helyekről súlyos panaszok emeltettek. 
Ezen panaszok a saját fiaink s jövőbeli polgár­
társaink elmaradottságában fognak elmellőzte- 
tésükért boszut állani, ha idejekorán s gyöke­
resen nem orvosoltatnak Ezeknek végére járni 
pedig egyedül az iskolaszék hivatalos és illetékes.

A r. kath. résznek úgynevezett városi kvó­
tája immár aránylag kicsinek bizonyult; erész- 
ben is az uj iskolaszék lesz hivatva lépéseket 
kezdeni.

Végül a tervbe vett kereskedelmi és ipar­
iskola is oly szándék, melynek erélyes támoga­
tását a jövőbeli iskolaszéktől várja az érdekelt 
közönség s melyet népszerűséggel nem, hanem 
csak szakértelemmel s utánjáró tanulmányokkal 
valósíthatni meg.

Ezen tekintetek és semmi más, indítanak

arra, hogy a városi bizottsági tagok vezetőihez 
most, a döntés órája előtt, rövid, de komoly- 
kérést intézzünk. Nem mi kérjük őket; mi csak 
szócső vagyunk ; hanem kéri e város jövő nem­
zedékének érdeke, hogy ne vezéreltessék 
magukat személyes melléktekintetek 
által.

Reméljük, hogy nem lesz a megválasz­
tottak névsorában egy se, aki miatt pironkodni 
kelljen a nagy Bács-Bodrogh megye színe előtt, 
hanem példányul fog e választás szolgálni arra, 
hogy minden község a legjobbjait állítsa azon 
porondra, mely a jövő nagy feladataira nevel 
önmagánál különb magyar athletákat.

Ä bács-bodroghmegyei történelmi és régészeti társulatról.
Ide-oda két éve, hogy megalakult a tár­

sulat. A kezdeten hála Istennek túlesett s lehe­
tetlen meg nem örülnünk a «Századok» nyilat­
kozatának, mely szerint társulatunk «egyike a 
legserenyebbeknek az ifjabb egyletek között». 
Részünkről ezen dicséretet inkább buzdításnak 
tekintjük. Igaz, hogy történelmi közlönyükn 
többnyire levéltári kutatásokon alapuló, eredeti 
dolgozatokat közöl s jelenleg az adminisztrációra 
sincs okunk panaszkodni, mióta társulati alel- 
nökünk oly buzgón nekilátott a munkának. Ta­
gadhatatlan, a társulat e téren teljesen megfe­
lelt hivatásának, elég kedvezőtlen körülmények 
között.

De másrészt hátrány, hogy a társulat nagy 
indolenciával küzd, mi különben előre látható 
volt. Hiszen a bácskaiak hiresek, hogy előttük 
a tudomány — tudomány maradhat, többre be­
csülvén egy pohár jó bort, öt kötet nyomatott 
betűnél. Szerencsének mondható, hogy három- 
százezer lakos között száz találkozott, a ki a 
társulatba tagul belépett s feladatul tűzte ki a 
tudomány szeret etet Bácsországban meghono­
sítani.

Szerény nézetem szerint a társulat a mai 
színvonalon meg nem állapodhatik, mert a ré­
gészet terén egyáltalán nem oldotta 
meg feladatát. Enyhítő körülményül fel le­
hetne hozni rövid fenállását; de hiszen a dél­
magyarországi történelmi és régészeti társulat 
sem volt jobb viszonyok között s mégis másfel 
év után megnyitotta régiségi tárlatát, melyből 
a mai muzeum keletkezett. Bács-Bodrogh me­
gyében tényleg hiányzik az érzék a régészet 
iránt s azért elkelne egy kis agitáció. Amit 
fellelnek, többnyire meg is semmisitik, vagy 
felküldik a múzeumba, vagy pedig a gimnázi­
umoknak ajándékozzák. Nagy ritkán hallunk a 
történelmi és régészeti társulatnak szánt ado­
mányokról. S miért? — megmondta egy zom­
bori régész: hiányzik a bizalom a társu­
lat iránt Az adományok megköszöntetnek 
(az se mindig) s avval basta.

Ezen bajon okvetlen segíteni kell s talán 
gyökeresen úgy, ha minél előbb nyilvános 
tárlatot rendezünk be, mely egy ké­
sőbbi múzeumnak alapját vetné in eg. 
Ezen nyilvános társulat hivatva volna legalább 
helyben érdeket kelteni. Az adakozó örömmel 
látná, hogy adományával használt. A jelenlegi 
titkár tudtunkkal nem tartózkodik állandóan 
Zomborban s azért is a délmagyarországi tár­
sulat kezdő évein okulva, az esetleg megnyi­
tandó tárlatot egy kusztoszra kellene bizni. 
Ilyent — a ki mindenesetre eleget tenne kö­
telmeinek — Schwerer János ur személyé­
ben vélünk fellelni, a kinél a szorgalom, buz- 
góság, odaadás, a tudományszeretettel párosul 
Jobb kezekre a muzeum sorsát nem lehetne 
bizni. Sok előnnyel járna ez. Schwerer ur hiva­
talos teendőkkel nincs elhalmozva; másrészt is­
meri az egész megyét, be is járta azt, ismeret­
sége nagy s garanciát nyújthatna, hogy az ado­
mányok ne a gimnáziumok szekrényeiben te- 
mettessenek el, hanem a társulat múzeumába 
helyeztessenek.

A régiség-tárlat felállítása nagyobb kiadás­

sal nem igen járna, feltéve, ha a megye saját 
palotájában egy termet bocsátana a társulatnak 
rendelkezésül.

Hogy az eszme kivihető-e ? — Ítélje meg 
a társulat hivatott választmánya.

Thim József.

ZEHZirels:-
Halottak estéje. A kegyelet ünnepének volt 

színhelye hétfőn a temető. Gyönyörű szép idő kedve­
zett a látogatóknak, kik százával özönlöttek kifelé, 
hogy fölkeressék elhunyt övéiket, hogy kegyelettel 
emlékezzenek meg azokról, kikhez a szeretet és ra­
gaszkodás fűzi őket. Este fényárban úszott az egész 
temető; nem volt sírdomb, melynek hantjára ne helye­
zett volna a megemlékezés egy-egy koszorút vagy égő 
gyertyát. Szegény és gazdag egyaránt sietett, hogy 
lerója adóját a kegyelet iránt. Egyetlen közös sírun­
kon is ott díszlett a Mayer K. és Oláh B. stipendis- 
ták által helyezett szép koszorú e fölirattal: „Szen­
dergő poraid béke lebegje körül. “

A karlócai püspöki zsinat által Ruvaracz ar- 
ckimandritának verseci püspökké történt megválasztá­
sát a király megerősítette. A szerb körökben egyál­
talán kedvező hatást tesz e loyális egyházi férfiúnak 
és uagyrahecsült tudósnak kineveztetése.

Péchy Aurél, a szabadkai kir. törvényszék 
elnöke, tegnap foglalta el hivatalát.

Előléptetés, Trampits Károly, a Szabadkán 
állomásozó 86. gyalogezred másodosztályú századosa, 
elsőosztályu századossá léptettetett elő.

Áthelyezés. A zombori állami főgymnasium- 
hoz, dr. Bäumel Ede távoztával megürült tanári állásra, 
Roediger Lajos fehértemplomi tanár helyeztetett át.

A magyar nőegylet szombati thea estélyére 
újból külön is felhívjuk az érdeklődő helybeli és kör­
nyékbeli közönség jóakaró figyelmét. Kevés kiadás 
mellett sok élvezetes szórakozásra van kilátás, a meny­
nyiben az egyszer csakugyan egész komolyan vehető 
azon elhatározás, hogy a iukszus, a kedélyesség és csa­
ládiasság előtt háttérbe fog szorulni. A felszolgálandó 
ételek és italok adagja igen olcsó lesz, a tombolában 
való részvétel pedig minden presszió nélkül, a szabad 
tetszésre fog bízatni.

Halálozás. Hofmann Sebestyén parabutyi plé­
bános — mint lapunk múlt számában röviden közöl­
tük — f. évi október hó 29-én életének 85. évében 
másfél havi kinteljes betegség s a haldoklók szentsé­
geinek ájtatos felvétele után, meghalt. A boldogult 
1802. évben született Zomborban. Gymnasium! osztá­
lyait Kalocsán s Szegeden, a theologiát pedig Bécs- 
ben a Pázmaneumban végezte. Pappá szenteltetett 
1827. évben. Működött mint káplán 1846-ig, mely év­
ben kucurai lelkésznek lett kinevezve; honnan 12 évi 
lelkészkedés után, 1858-ban Parabutyra lett áthe­
lyezve. 50 éves áldozári jubileumát 1877. évi október 
hóban tartotta meg. Temetése október hó 30-áu ment 
végbe az egész község részvéte mellett. A gyászszer­
tartást Balog György bácsi apát-plébános végezte, a 
három esperesi kerületből összesereglett papság segéd- 
kezese mellett. Általános örökösévé tette Jandek Jó­
zsefet, a szabadkai törvényszék irodaigazgatóját. Szé­
pen megemlékezett végrendeletében a helység szegé­
nyeiről is, kiknek vagy 700 irtot hagyott. Azonkívül 
hagyott a kucurai templomnak 300 irtot, a parabutyi- 
nak pedig 200 irtot. Továbbá saját és testvére lelke 
enyhületére mondandó szent misékre 400 frtot. Vég- 
rendeleti végrehajtókká Balog György bácsi s Osz- 
termayer József hódsághi plébánosokat tette. Jusits 
Lajos hódsághi járásbiró a temetés után a boldogult 
végrendeletét formaszerüen meghirdette. A boldogult 
egyenes lelkű, maga iránt rendkívül szigorú s mások 
iránt pedig mindenkor igazságos ember volt, miért is 
hívei rendkívül szerették, barátai pedig tisztelték s 
nagyrabecsülték őt. Az örök világosság fényeskedjék 
neki. D- • •

A rendezett tanácsa városokban gyak­
ran megtörtént, hogy olyan embert választottak ta­
nácstaggá, a ki az országos kép viselő választók név­
jegyzékébe nem volt tol véve. Ezek valasztasat aztan 
rendesen kitogásolták s nem egyszer megsemmisítették. 
Legújabban is volt rá példa s az ügyre figyelmessé 
lett belügyminiszter, mint a „ Magyar Közigazgatás “ 
jelenti, hasonló esetek elkerülése végett kimondta, 
ho_ry az országgyűlési kép viselő választók névjegyzé­
kébe való fölvétel nem kelléke annak, hogy rendezett 
tanácsú városban valaki elöljáróvá megválasztható 
legyen.

Uj kendertÖrő-góp. Apatinból Írják: Kola- 
csek Jáuos apatini asztalos, rugóra járó kendertörőt 
készített, mellyel e napokban Apátiában, több szak­
értő j-lenlétében, jól sikerült próba tétetett. A köny- 
nyen kezelhető kendertörő eszközzel 2 ember 10 perc 
aiatt 2l 2 kilogramm kendert törött, dacára annak, 
hogy a kender nem volt egészen száraz. A kender 
szálai nem sérültek meg, ami a kendernek nagy elő­
nyére van, mivel az értéke igy bizonyára nagyobbo­
dik. Bakay Nándor kendertermelési szakbiztos ezen 
kenderturési eszköz megvizsgálására meg fog hivatni.
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Szeg dre ,, 4 20 12-2O
Eszékre ,, j 6 06

Báljáról Bosna Bródig. V. SZSIllélfl,:
indul 5.36 2 00

if,
3 52 
5 41

6 11 
6.54 
7 3 
8.07
5 41 
9 10 
9 39

10 38 
10 59 
11.17 
12 10 
12.34 
12.44 

1.05
4.26 
1.44 
2.20

vegyes i
1 05 
1.43 
2.03
2.26
2 48
3 00 
3.30 
4.15 
4.37 
5.35
6 11 

<1 44 
726 
7.56 
8.43
917 

10 00

Dá ja (vendéglő)
Uj-Dálja *
Vük.,vár „
t'.rsadin „
NllStár ,1
Vinkovce »
Ivánkova »
Mikanovce >>
Striziv onja-V rpolje n
Audrievce »
Garem =>
rtr,,d (vendéglő) „
Rosna-B'ód érkezik

Boana-Bródról Báljáig,
■osn i-orod indul

Bród (vendéglő) „
Ga> cin ji
Andrievce =>
Strizivojna-Vrpolje ,,
Mikanovce „
Ivánkova ,,
Vinkovce „
Nu-tár „
Brsadin „
V ukovár ,,
Uj-Dálya „
Dálja (vendéglő) étkezik

5 45 Z 10 
6 40 2 35
6 57 2 49 
7.05 2 57
7 47 3.16 
8 11 3 36

8 36 3 56 
9-27 4 22
9 50 4 41
10 18 4 57 
1101 5 30 
1114 5 42

5.52 9 25 
6 15 9 47
6 47 1012 
7.1-9 10 28
7 5i io 54 
«ló 1113 
« 40 n 33
9 27 i‘> 00
9.4o 12 ll
9 49 12.19

10 34 1» 36 
11.03 1.02 
11.10 110

Észrevétel. A kövéren nyomott szám. k az esti 6 órától 
geli 5 óra 59 percig terjedő éjjeli időt jele.itik.

A vonatok közlekedési ideje a tud »pesti idő szerint var 
üntetve.

Köszönet. A helybeli izr. ifjúig által az izr.
v , I<- ua } .pn r^nd^zett tanctüz^rkenőegylet javara, mult ho 2L en r ni

eredményekép a nőegylet reszere 73 írt 84 kit átvet 
tem. Midőn ezen összeg kézhezvételét nyug atom, ked­
ves kötelességemnek ismerem, a tisztelt rendezőségnek 
a jótékonycél érdekében kifejtett buzgó fáradozásáért 
köszönetemet nyilvánítani. Spitzer Roza, az izraelita 
nőegylet elnöke. ...

Eljegyzés. Dr. Zsingor László, zen ai jaras- 
orvos eljegyezte Zsarkó Antal zentai kir. közjegyző 
kedves leányát. Szil árka kisasszonyt. _

A pénzügyi közigazgatási bíróság, mint har­
madfokú túró sag, legutóbb a kővetkező hatalmatokat 
hozta: 1. Ha egy tulajdonosnak — legyen az bar jogi 
testület — több járadékadó köteles dologi jogosítványa 
van; minden egyes jogosítvány után a járadekado 
különitetten állap tandó meg. 2. Minden dologi jogo­
sítványnál, kizárólag csak az ezt terhelő, törvényen­
gedte kiadások vonhatók le; egyik dologi jogosítvány 
nál mutatkozó uílkiadás a másik jogosítvány tetheie 
nem esketik. 3. Egyházak, iskolák, és főiskolák tu aj- 
donát képező oly tőkéknek kamatai, melyek nepisko 
Iák, iskolai tápintézetek és képezdék szükségleteire 
vagy tanári fizetésekre fordittatnak: to ke-kamatadó 
alá nem vonhatók. 4 Midőn váltónezes — a váltóadós 
fizetésmulasztása folytán — a váltót magához váltja, 
az ekként, származott váltób-li tőkekövetelés kamatai 
után, tőkekamatadó ki nem vetendő. 5. Ha HL. oszt. 
kereseti-adóköteles fél az adó tárgyát képező üz etet 
beszüntette s ezt az illetékes iparhatóságnak bejelenti 
s az iparhatóság erről a kir. adófelügyelőt értesíti: 
ebben az esetben az üzlet beszüntetése napjától meg 
hátralevő időre kivetett adóösszeg a kir. adófelügyelő 
által hivatalból törlendő 6 A községi közegek ellen 
aLalma/o't csak oly birság ügyek feLbbezhetők a m. 
Kir. pénzügyi közigazgatási bizot’saghoz, melyek a te­
leknek okozott költségek vagy károk megtérítése fe­
jében a károsított f-leket illetik

Alkalmazást keres egy okleveles _ jegyző, 
kinek a községi ügye« vezetésében számos évi tapasz 
-aiata van, amellett (ök-le'esen beszél és ir a me­
gyénkben szükséges magyar, német, és szerb nyelve­
ken. A megkeresések „ P. A oklev. jegyző Szerb- 
Csanád. Toron’áimegye“ cimzendők.

Búcsú. Hirtelen jött at helyeztetésem miatt, sza 
mos itteni jó Barátomnál és ismerősömnél személyesen 
nem tehetvén tiszteletemet, ez u’on mondok Isten 
hozzádot nekik. Keretn tartsanak meg a távolban is 
nagyrabecsülr bizalmukban és szeretőtökben. Nagy 
Peter, m b ir honvédhadnagy.

Vásárok a megyéhen november hóban: Almá­
son 22 én — Majmokon 11-én. — Bezdánban 19-én. — 
Ó-Futtakon 7-én. — Petrovácon 11 én. —Temerinben 
22-én — Zeu'án 19 ikét megelőző vasárnap és héttőn. 
Zomborban 25-én.

Gyászhir. AIföldy József, az apatini járásnak 
hosszú ideig x olt szolgaidra ja, hosszas szenvedés után 
tegnap elhunyt Béke po-aira !

A községi elülj ár ó urak figyelmébe. Az
adai m. kir. toídmives iskolában néhány ingyenes hely 
betöltendő lévén, felhivatnak mindazok, kik legalább 
16 — 17. életévüket betöltötték s ezen iskolába felvé­
tetni óhajtanak, hogy ezen igényeiket az ottani igaz­
gatóságnál jelentsék be, esetleg személyesen mielőbb 
jelentkezzenek. Mint tudjuk, 26 nevendek után tettek 
megkeresést, az ország különböző vidékeiről akkor, 
midim csak az jelezhetett, hogy 4 végzett nevendék 
állomást keres.

Kimutatás. Az uj-verbászi pártfog. algimná­
zium uj iskoiaepiUet emelése költségeinek fedezéséhez 
járulták (Folytatás. 3 ik közlés): Fernbach Bálint 
Zombor 100 fit, Schmidt H. M-.rágy 5 írt, Gut ru ng 
Gyünk 1 frt, MülGr Imm Bonyhád 1 frt, Müller Sán 
<jor Mórágy 1 Irt, Gr<> Árpád Feketehegy ("több éven 
á’) éxenkint 2 trl Tes-ényi Béla Budapest o írt, 
Beáll János Kucura (10 eyeij át) 20 fr', Kucurai ol­
vasóegylet, 2 frt, Pirostól: Z-ugrnoml Gyula 5 frt, 
Szabó Péter 5 frt, Cee'e Kárt) y 2 frt, L1». enberger 
Jritxab 2 frt, Szászy János 10 fr , Ó MoroVicáról: 
Kötő Sándor 1 frt, Buta Stnyi 40 kr, Hangovszky 
Marton Szt - Tárná- 5 frt, Fülöp József gvüj'őivén: 
Szt -Tamas 8 frt. Ká'yáns ky Lázár Sz' -Tamás egy 
tirb arany 6 frt, Gto-smann Frigyes Feketehegy 
3 frt, Otosházáról: O-kó M 2 frt, Ri'ter János 2 frt, 
Hat sári x i Sándor 5 fit, Horváth J. 1 fr', összesen: 
197 fr. 40 kr. A má-odik közlésben kimutatott ősz 
szeggel együtt o é. 999 frt 50 ír. Az elnökség

A téli lopások szezonja úgy látszik már be­
köszöntött ; legalább erre mutat, hogy Apatinbau a 
halottá a estéjén öt betöréses lopás történt.

Pályázat. A helybeli rend ir kapitányságnál 
egy gyalogreudóri állomásra pályázat van kiírva. A 
kérvények e hó 10-ig nyújtandók be.

Betörés. Kukula Antal, helybeli birtokos há­
zába hé. fon virradóra ismeretlen tettesek betörtek s 
onnan 40 liter zsirt, 20 darab tyúkot és több ruha­
neműt elloptak.

A Községi Közlöny írja : Bács-Bodrogh- 
megye az uj községi törvény folytán szükségessé vált 
uj szabályrendeletek mintáját a községek részére ki­
dolgoztatván, meghagyta a községeknek, hogy sza­
bályrendeleteiket az említett mintában foglalt irány 
elveknek megfelelőleg elkészítve, folyó év végóig jó­
váhagyás végett beterjesszék. — E minta 25 ik § a 
így szól: „A községi aljegyző és írnok munkakörét a 
községi jegyző állapítja meg;“ a 26-ik § pedig igy: 
„A községi aljegyző hivatalos, úgy magánokiratok el­
lenjegyzésére csak az esetben van feljogosítva, ha jegy­
zőjét iörvényszerüleg ü-lyettesiti“. — E két §. intéz­
kedését a bácskai aljegyzők sérelmesnek találván, ér­
tekezletet szándékoznak tartani, melynek célja ezen 
sérelem jogorvoslása lenne.

Vásár betiltás. Az ó-becsei járási főszolga­
bírónak eloterjesztése alapján, az ottani vidéken elő­
fordult koleraesetek miatt, Petrovoszelló községében a 
folyó évi november hó 7-ik napján tartandó országos 
vásárt ezennel betiltom. Kelt Zomborban, 1886. évi 
november hó 3 án Schmausz Endre, alispán.

Tűz ütött ki tegnap délután felháromkor a 
Szemző Gyuia-téie kert melletti ház disznóhizlalójá­
ban, mely hogy a szomszédos nádtetőre át nem csa­
pott, csak a hirtelen összefutott szomszédság erélyes 
llllZiral mái-H k kns7.önh«tő

Jó fogást tett a napokban Nikolits György 
városi rend -r kapitányunk, amennyiben sikerült kézre- 
keritenie itj. Lakatos Sándor gyilkossággal vádolt go­
nosztevőt, 'kit régóta köröztetnek országszerte. Itj. 
Lakatos állítólag részes volt Tyószity Lázárral együtt 
a golubiticei gyilkosságban.

A szabadkai Geiger féle betörésben a nyomo­
zás a le^nagyoob titokban törteuik, a kihallgatásom 
részletei nem szivárogtak ki a közönség füleihez. Nagy 
gyanú terhel egy lakatost, ki Geigeréknél meg szokott 
fordulni és egy intelligens fiatal embert, kit, folyton 
szemmel kísérnek. A közönség meg van győződve, hogy 
a vakmerő tolvajlást fővárosi betörők követték el. 
Csak a vezetőjük lehetett szabadkai. A pénzszekrényt 
a rendőrség szétzúzva a bajmoki utón, az ötödik dűlő­
ben találta meg. Az értékpapírok a pénzszekrény mel­
lett hevertek, továbbá elhunyt menyének gyémántjait, 
melvek szintén a szekrényben voltak, sem vitték el a 
rablók. Csak a készpénzt vélték magukhoz 650 frt ki­
vételével, mely összeget a papírok közt találták meg. 
A földön szétszórt értékpapírok csuronviz voltak. Splé- 
nyi detektivfőnök Szabadkára érkezett s maga vezeti 
a nyomozást detekti vjei élén. A szabadkai rendűt ség 
is éjjel-nappal talpon van. Schaeffer a szabadkai rend­
őrség biztosa állítólag nyomon van A törvényszék ré­
széről kiküldött Olsavszky vizsgálóbíró nagy erélylyel 
s fáradhat latiul vezeti a vizsgálatot. A szabadkai ka­
pitányság Andrusek gépészlakatost, ki gyanúsnak 
tiint fel, kihallgatta, de miután igazolta magát, szaba­
don bocsájtóttá. Négy ember, köztük Geigernek két 
cselédje, fogva van ugyan, de eddigelé puszta gyanún 
kívül mitsein lehetett rájuk bizonyítani, sem bűntár­
saikat kinyomozni. Újabb bejelentés szeiint a betörők 
300.000 írtnál több készpénzt loptak el, ellenben érték 
papírokban kevesebb tűnt el. A kár mindenesetre felül 
van a négyszáz ezer forinton. A szabadkai rendőrség 
elismerésre méltó buzgalommal működik.

Döntvény a vállalati adó tárgyában. A pénz. 
hözigazg. bíróság egy fölmerült eset alkalmából a kö­
vetkező elvi határozatot mondotta ki: „A nyilvános 
számadásra kötelezett vállalatok és egyletek üzleti 
adójának megállapításánál, a vállalat, illetve egylet 
tulajdonát képező ház után fizetett II. osztályú kere­
seti adó, valamint az igazgatósági tagok jutaléka után 
kivetett és a vállalat, illetve egylet által kifizetett 
kei’eseti adó és azok után járó általános jövedelmi és 
községi pótadó az üzlet nyers jövedelméből le nem 
vonható“.

A Falcione-stipendisták és a kegyelet.
Mindenkinek, ki halottak napján csak a lemetóben 
megfordult, szemet szúrt, hogy a buldog emlékű Fal- 
cione Gyula sírkövére helyezett ko-zoru szalagján a 
stipendisták közül csak Mayer Károly és Oláh Béla 
róvták le a kegyelet adóját. A többi ösztöndíjasok, 
dacára a hagyományos szokásnak és kegyeletnek, da­
cára többszöri íölszólittatásuknak, még egy fillérrel 
sem járultak hozzá a koszorú költségeihez. Mayer és 
Oláh, mint egyetemi hallgatók tehát bírtak annyi ke­
gyelettel és költséggel, hogy a fővárosból értékes 
koszorút, küldhették: egyedül a helybeli ösztöndíjasok, 
kik szülőiknek kenyerén élősködőéit s kiknek egyikét- 
másikát rokonság is fűzi a megboldogult alapitóhoz, 
nem akartak áldozni a tisztán félretehető 600 írtból 
egypár forintot a kegyeletnek ? Egygyel több ok, hogy 
éretlen, szülőik kosztján élősködő hátulgombolós gye­
rekeknek ne adjuk oda ezt a nagy stipendiumot. 
(Beküldetett.) __________

MŰK JÍKOS SZERELMI KALAUDJAI.
Humoreszk.

Irta: a, n. t lx C s.

Motto : Hajdanában, danában,
Mátyás király korában,
Élt egy varga valahol,
A jó isten tudja: hol? . . .

Hát bi/ony az réges-régen történt, de azért mégis 
megtörtént, hogy Kakuk Janos, becsületes mestersé- 
gt ve nézve: varga, — beleszeretett az öreg biró fiatal 
leányába — Sárikába.

Bíbicz Sárika igazi rozmarinvirág volt a háznál, 
melynek kellemes illatától megrészegült az arra járó­
kéi , ha mindjárt csizmadia volt is.

így járt Kakuk János (vulgo Kukuk Jani) is.
Pedig egyre mondogatták a jó szomszédasszony­

kák, hogy nem Janinak való, mert Sárika egy kicsit 
csel csap, — szereti a többi legényeket is, meg azután 
olyan feneketlen tenger lakik a két szemében, hogy 
aki beletekint, az menthetetlenül bele is vesz.

De hát hiába!
Jani csinos legény volt és gazdag is, meg ami 

fő ; mestersége is volt és pedig nem utolsó, mert . . . 
csizmadia, azért hát hozzá illő teleséget is akart 
és ezt szive választottjában, Bíbicz Sárikában gondolta 
megtalálni.

Azzal sem sokat törődött, midőn a falu szája 
(nem a jegyző), a vasorrú Csimbók Magda néni, szo­
kott boiízü bölcseségével kiszámitgatta hosszú ujjain, 
— mint az iskolás gyerek a vajas kenyéren a kétszer­
kettőt, — hogy nem jó úton halad és hogy azon az 
úton csak tüske terem a számára, mert sokan vannak 
ott a hivatalosak, de kevesen a választottak; az a 
kis lány meg úgy megbabonázta őket, hogy tolyton 
követik őt, mint a napraforgó a napot. Különösen pe­
dig a falu tejesura jár utána mint a kisértet.

Mind hiába volt. Jani csak olybá vette az egész 
beszédet, mint ha nemis őt illette volna és legfeljebb 
is c-'ak annyit mondott: „Majd elválik, hogy kit ki­
sért“ — azután pedig ment a maga ú'jáu . . - sze­
relmeskedni.

Az öreg biró éppen nem ellenezte a dolgot, már 
miért is tette volna; hisz arra való a lány, hogy le* 
tipjék, ha már egyszer bimbó és koszorúba kössék. 
Sárika meg éppen nem volt „Ne nyúlj hozzám“ virág.

Beleszeretett biz’ ő Janiba is, mert volt mit a 
tejbe aprítani, meg ha a sors (ez a gonosz sors) úgy 
hozta magával, hát Ferkóba D, Andrisba is, meg . . • 
meg a falu legelső emberébe S/urkosi Matyi tejesúrba 
is. ki pedig éppen nem volt hozzávaló, mert becsü­
letes mesterségére nézve: földesúr volt.

Ez a földesúr sok bajt okozott szegény Jani esi- 
í'izes fejének.
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Sokszor kirúgott miatta a hámból ; de hát ki te­
het arról, hogy mindent csak fáradsággal lehet ezen 
a nagy világon megszerezni (kivált a szép asszony- 
feleséget) és a sült galamb nem röpül senkinek sem a 
szájába.

Csakhogy ő éppen nagy fába vágta a fejszéjét ; 
nem lett volna csoda, ha belefagyott volna, mint a 
cigányé nyár derekán a cserfába.

De hogy tudd nyájas olvasóm, hogy miként fagyott 
bele nyár derekán a cigány fejszéje a fába. hát el­
mondom: Vágott a cigány fát, és mert nem akait 
egypar vágásra a tuskó elhasadni, hát nagy mérgesen 
teljes erővel belevágta a fejszéjét, ngy, hogy most 
már ez benne is ragadt a fába.

Hiába rángatta jobbra-balra, nem akart kijönni 
a frjsze.

A cigány erre elkezdett magában z-örtölődni és 
szitkozódni.

Véletlenül éppen arra ment egy jómódú paraszt- 
gazda, ki midőn ezt látta, nagyot nevetett és kérdezte 
a cigánytól, hogy miért zsörtölődik?

Isténém . . . Isténém . . . mán hogy izs ne zsér- 
télédník, mikó mégfordút a termíset rengye: nyár 
kézsepin belel ágy a fejse a fába!

így fagyott be a cigány fejszéje a fába, igy 
fagyhatott volna he Janié is a szerelem rózsafájába, 
ha egy véletlen játéka a sorsnak nyakába nem akasztja 
Hymen rózsaláncait, a melyek azután idők múltával 
a krampusz zörgő csörgő láncaivá változnak át.

* *
*

Napok jöttek, napok mentek és Kakuk Jani már 
nagyon is bejáratos volt a biróék házába.

Az öreg bitó kedvelte őt, mert csinos legény 
volt, és ami fő: iegmódo-mbb a faluban.

Sokszor megveregette Jani vállait az öreg és 
egyet pödöri ve őszbe csavart Hosszú bajuszán, melyet 
már az ötvenedik tél fagyos szele simított végig, azt 
mondá érces csengő hangon, hogy: ,gyerek, úgy ké­
szül a ti lakodalmatok, minta Luca-szék. Mintha csak 
valaki egy rőföt mérne mindennap előre a lakodalmas 
pántlikátokból, kettőt meg hátra.“

Azután hangos hahotára fakadt és oly jóizün neve­
tett, hogy szinte a könnyei csordultak beié.

Jani meg nagy szelíden csizmadia politikával 
sunyitott egyet és csak annyit rebegett fekete bajusza 
alatt tempóra mért beszédével, hogy hisz az ur I-ten 
se teremtette a világot egy nap alatt, hanem idő kői 
lölt hozzá; majd kivirul a mi paradicsom kertünk 
rózsája is, de akkor abban nem lakik ám más, mint 
Jani A d á m, meg S á r i - E v a.

A sátánt — a kísérteiét — még a lakodalom nap­
ján esszük meg paprikásnak.

És az öreg újból jóízűen nevetett Jani találós 
beszédjére s gondolta magában, hogy mégis csak de­
rék veje lesz, ha mindjárt csizmadia is.

U nem bánta volna, ha a lakodalmon oly hamar 
keresztül estek volna is, mint a bitó választáson.

Nehéz volt neki egy szerepben az atyai és anyai 
gondokat viselni leánya neveltetése fölött.

Mint jó apa mindent elkövetett, hogy leánya, 
rangjához illőleg el ne maradjon a többitől, de már 
arra kevés ideje maradt, bíráskodási teendői miatt, hogy 
az anyai szerepet: a lányok megőrzését is tel­
jesíthette volna

Janinak sem volt ínyére ez huza vona, de hát 
mit tehetett ő róla, ha egyszer Sárika úgy akarta; 
mit tehetett róla, hogy ő annyira szerette Sárikát, 
hogy amit Sárika akart, azt ő is akarta (mer muszáj 
volt.) Sárika pedig azt akarta, hogy a lakzi őszre 
maradjon.

Ha pedig néha mégis megeresztett egy két szót 
a lakodalom megtartásának dicsőségére és az ő bol­
dogságuk javára, hát Sárika ropogós jókedvében mind­
járt a nyakába ugrott és úgy össze vissza ölelgette, 
csókolgatta bibor ajakéval Jani szúrós arcát, bog}' 
ez nemcsak azt hitte el örömében, hogy a lakodalmat 
jobb később megtartani mint soha, hanem azt is, 
hogy Bíbicz Sárika csakis az ő kedvét keresi és másé 
— mint az övé — sohasem lehet.

Látja ezt a jó Ég is és az akarja igy, gondolta 
magában. Bizony Jani pajtás a jó Ég keveset lát, 
hanem neked kell pisi an tani

Nem tudod, hogy minél ékesebben szól a rigó, 
annál jobban ki van tanítva ?!

Pedig ez úgy van, úgy van még a vászonnépnél 
is. Vagy azt hiszed tán, hogy midőn Sárika néha néha 
pajzán jókedvében ünneplés dolmányodat is bekenegeti 
lisztes pici ujjaival, azt mind a te kedvedért teszi ?

Nem a, csak azért, hogy panaszos hangodban 
gyönyörködjék, midőn eldalolod az öreg biró előtt azt 
a nótát, hogy :

„Nézze csak biró ur, milyen ez a mente,
Sárika a liszttel össze vissza kente.“

No van aztán erre hihihi .... behebe . . . . 
hahaha ....

És mit mond erre az öreg?
Semmit. Vállat von.
Tehet is ő róla, hogy ti olyan nagyon szeretitek 

egymást.
Hadd tudja meg a világ is.
Mert ez mind csak a szerelem tiszta ragyogó 

napjának melengető sugara, mely átjárja az egymásért 
dobogó kebleket, mint a gyilkos tőr az ellenek sziveit.

Csakhogy ez a sugár másként melengetett még 
akkor, midőn az öreg Bíbicz Erzsók néne kötegelte 
a napját. Akkor még nem játszotta a hétszinű szi­
várványt, mihelyest csak legény lépett a házba, ha 
nem ragyogott a" maga tiszta fehér fényében és ahová 
rávetette szelíd sugarait, ott nem hagyott maga után 
árnyékot, mint nem kágy az ártatlan fehér liliom. .

Hanem amióta bezárultak ennek az árnyék \ 1 
lúgnak a csikorgó kapni Erzsók néne feje fölött, azóta 
nagyot fordult a föld kereke. Pedig nem is volt Oiy 
régen, csak két esztendő előtt.

Hja! két esztendő sok idő. Egész kis világ a 
nagy világban.

Két esztendő alatt bejöhetnek hozzánk a musz­
kák és elvihetnek bennünket mind egy szálig Szibé­
riába az ólombányákba . . . . krumplit kapálni.

Hát még egy leány életében milyen nagy lapot 
nyoma'hat Ciió munkás keze két esztendő alatt?!

Éd igy történt ez Bíbicz Sárikánál is, akit azóta

amióta Erzsók néne örök álmát aludta ott az igazak 
birodalmában, a szomszéd komámasszony vett gondos 
szárnyai alá.

Ez a komámasszony pedig nagyon szerette a 
kártyát, (már t i a kártya vetést), jobban mint a 
puha kenyeret és úgy olvasott belőle mint akárcsak 
a barát a breviáriumból. C-tkhogy amit kivetett 
a kártyán és uj volt, az nem teljesedett be soha, ami 
ped g bet lj-*<edett, az már mind megtörtént ré4i do­
log volt. De azért mégis értette a mesterségét (az 
asszonyok rendesen nagyon ért fi a kártya vetést, meg 
a p rlekedést), sőt azt tartották róla, hogy jobban 
tud jövendöli i. mi I a falu vasorrú bábája, aki p -dig 
a tyúkszemér d erezte meg és jövendölte meg mindig 
a rossz időt, mint a földvári kámzsás barátok szürke 
szamara.

Ugv ismerte már Borosa néni komámaszouy a 
kártyát, hogy a hátuljáról is megmondotta, hogy mi 
van az elején.

Megmondotta, hogy mikor borjazott meg a Vak Pa 
liék öreg bikája; hány malaca lett Ripacsos Pistáék 
fekete szőrű ártányának; meg, hogy nagypéntek 
éppen zöldcsötörtökre esik és hogy mit kell tenni 
akkor a lányosháznak, hogy legényt fogjon a háló­
jába ; megmondta, hogy kit szeret a Pali bakter és 
kit nem szeret a tanitóné ifi asszony, megmondta 
. . . Isten tudja mit nem mondott meg . . . tán azt 
is eltalálta, hogy mi a neve a másik szomszédék „Czi- 
gány“ kutyájának, meg az Andris kisbéresnek és 
hogy hóvá járnak mind a ketten szerenádézni, 
mert úgy mondták a fonyókban, meg a kukorica- és 
tollfosztókban a iocska nyelvű asszonyok, hogy Borosa 
néninek fekete ördöge van, — még fiatal korában 
fogta — ezért tud úgy mindent.

Ez a Borosa néni Sárikát is elbűvölte a mester 
ségével, ki úgy hitt benne, mint a csizmadia a 1 á fa­
sz ij b a n.

Kibécézte neki az ő képes bibliájából azt, hogy 
a leány akkor kapós, ha sok szeretője van ; azért nem 
árt, ha száz legény jár is a házba, hadd legyen leg­
alább minden ujjúra éppen tiz; majdcsak egyik-másii< 
szeme megakad az olyan piros rózsán, mint a lelnem 
Sárika.

Nem kell az öregre hallgatni, aki csak azt sze­
retné. hogy mihamarább cserélje föl Sárika a pártát 
a főkötővel és Kakuk János felesége legyen.

Nem hát!
Majd akad még más is, mert a jó bor cégér 

nélkül is el kél. Meg osztáu csak a tejesúr különb 
embör mint Jani, aki mást sem tud, mint egész nap 
csak danolgatni, dúdolgatni, meg . . . kalapálni. Ha 
a falu földesura csak egyet köhint, hát többet nyom 
a vármegye latjában, mint Janinak minden vagyona 
a kaptafával együtt.

Hanem azért az öreg kedvét sem kell egészen 
megszegni

Szeretni kell a Janit, mert ő akarja, a tejesurat 
meg azért, mert ő nem akarja. A többi falubeli legé­
nyeket meg tán azért, mert . . . legények. Mert 
az ember soha sem tudja bizonyosan, hogy kibe eset­
ük bele.

Ma ez, holnap az köt ki a szerelem révpartján, 
mignem egyik sajkája horgonyt vet, és megpihen a 
szerelem almafajának boldogító árnyékában.

Sárika megfogadta a jó tanácsokat s fölhúzta a 
nagy árbocos hajó vitorláit, melyek lengve hirdették 
azt, hogy: szabad a vásár.

Akármelyik Adá m-fia is szívesen látott ven­
dég volt a háznál. Legtöbbet kófrált azonban a ház 
körül Jani, a házban meg a hétnyiistüs tejesúr Szur- 
kosi Matyi.

Az egyiket szerette látni az öreg biró, a mási­
kat meg Sárika. Az egyikhez férjhez kellett mennie, 
mert úgy akarta az öreg, a másikhoz meg szeretett 
volna férjhez menni, mert úgy akarta ő, meg a Borosa 
komámasszony bibliája.

De hát két urnák egyszerre szolgálni nem lehet.
Nem ám, mert rendesen ha két urat választ 

magának az asszony, hát egyia sem lesz a férje.
Hanem azért Sárika Borosa néni segítségével 

mégis túl járt az öreg eszén, mert két urnák szol­
gált legalább addig, mig az egyik férje nem lett.

Ha a költő meg nem is tanította őt arra, hogy : 
„Minden órádnak leszakaszd virágit,
A jövendőnek sivatag homályát 
Bizd az istenség vezető kezére,
S élj az idővel.“

Megtanította őt rá B ores a néni rántásszagu filo­
zófiája, és élt is az idővel, m-rt amidőn az egyik sze­
relmes elkallódott, jött a másik, s amidőn a másik 
eltávozott, oda ténfergett az egyik.

Mindegyiknek meg volt a maga órája.
Igaz, hogy sokszor egymásra lestek, de hát a 

sötétben (mert Jani bemeneti órája mindig csak este 
volt), nem ismerte föl Jani a vetélytársat, ami eléggé 
bosszantotta őt, mert föl nem foghatta azzal a bárgyú 
eszével, hogy micsoda kis értet jár az ő nyo­
main; a tejesúr meg jót nevetett Jani együgyüségéu 
és Sárika lelt ményességéu.

Már sok ideig nézte ezt a boszorkányjátékot 
Jani, mig végre n?m tűrhette tovább. Elhatározta te­
hát magában, hogy végére jár a dolognak és kiszedi 
annak a kisértetnek a fogait, La mindjárt akkorák is 
mint a hét fejű sárkányéi.

Mert az c-ak nem lehet emberi állat, aki — mi­
dőn ő vetődik a házhoz, — hát sokszor egészen mel­
lette surrauik el, a néll-ül, hogy láthatná, sőt a mnltkor 
már egyszer a pruszük gombjában meg is akadt és 
akkorát rántott rajta (már t, i. Janin), hogy a fejét 
úgy ütötte a mestergerendába, hogy csak más- vagy 
harmadnapra tért igazán magához.

Ez nem lehet más. mint kisértet, mert ha nyom­
ban utána megy is — a midőn elsurranik mellette, 
hát a sötétségben úgy eltűnik a szemei elől. mint 
délben az árnyék, úgy elvész, mint a ködben a nap­
sugár.

És megerősítette e véleményét még az is, hogy 
valahányszor a távolból közeledik Sárikáét? háza felé, 
— mindig látja a mécsest az ablakon keresztül kivilá­
gítani és mihelyest a házba ér, mintha csak az ördö 
gök szárnyai lebegnének előtte, egyszerre elalszik a 
világ és minden oly sötét lesz, mint a fekete éjszaka.

Most már tehát nem volt más hátra, mint meg­
lesni a kisértetet és kihúzni a zápfogait.

Elet vagy halál, a melyik a kettő közül talál; 
de azt ő nem tűrheti, hogy kívüle még más valaki 
is ölelhesse Sáriba puha, gömbölyű karjait.

Egy este fölfegyverkezett tehát; magához vette 
az ólinos fütyköst, meg a bicskát és a szokottnál 
kissé k-^s bb neki indult a kisértet vadászatnak.

A méla hold egészen a felhőkbe burkolózott, 
mintha borzadt volna előre is a háta annak a látására, 
hogy Kukuk Jani hogyan fog majd megbirkózni a 
kisértettel.

Az idő borongós kedvében éppen kedvezett a 
viadalnak, m dyne» véres és vérnélküii színhelye Jani 
bölcs választása szerint az öreg biró portája volt.

Szegény Kakuk! jobb lett volna neked otthon 
a kaptafa mellett kukukkolni, mint Sárikába belesze­
retni és érte még a kísértetekkel is megvívni. De hát 
ki tehet arról, hogy a természet mindegyikünk keblébe 
beleoltotta a szerelem lángoló tüzét, mely annál olt- 
hatatlanabb, minél ideálisabb a tárgya; már pedig 
Sárika Janinak bálványa: Istenasszonya volt.

A falu földesura nem is gyanította Sárika kecsei 
mellett azt a veszélyt, mely őt Kukuk részéről fenye­
gette. Nem is álmodott arról, hogy ő az a kisértet, 
akit Jani megakar lesni. Pedig most az egyszer majd­
nem rajta vesztett és ha Sárika leleményessége (az 
asszonyok szörnyen leleményesek) ki nem menti őt a 
hínárból, hát szent Hab a kuk legyen neki irgalmas, 
de még utóbb is összetalálkozott volna a két kisértet 
és lett volna szörnyű . . . . kakas viadal.

Alig hagyta el Jani a temető sűrű, lombos ákác- 
fáit, melyek ijesztő suttogás közt csevegtek egymás­
sal, a midőn már távolról szemébe tűntek a haló vány 
mécsnek az apró ablakokon keresztül törő rezgő su­
garai, és amint közelebb jött, mind jobban és jobban 
meggyőződött arról, hogy a világ nem máshol, hanem 
csakis Sárikáék házában pislog.

Nagyon kiváncsi volt, hogy elalszik-e majd, ha 
a házba beteszi a lábát?

Hí elalszik, meg kell birkózni a kisértettel; 
ha nem alszik el, nincs mit félni a haláltól. Las­
san, lábujjhegyen közeledett oda és amint az ablakok 
alatt elsurrant, úgy rémlett előtte, mint ha emberi 
nyelven hallotta volna odabent a kisértetet enyelegni, 
sőt mi több a fehér függönyre olyanforma árnyékot 
vetett a pislogó mécsnek halvány fénye, mintha valami 
bajuszos emberi alak támaszkodott volna a könyöké­
vel az asztalra. Talán nem is csalatkozott.

Odabent lassan folyt a csicsergés, csókokkal gar- 
nirozva, odakint meg készült a nagy veszély, botok­
kal gumírozva.

Jani lassan benyitott a kis kapun, hogy csiga­
módra belopózkodhasscn a pitvarba ; de alig csoszogott 
egy pár lépést, már is nekirontottak az éber kuvaszok, 
melyek a kapitoliumi ludak szerepét játszották, uga­
tásaikkal és mire felismerték a tüzesszemü csizmadiá­
ban a ház rendes vendégét, addigra a Kapitolium 
csakugyan meg volt mentve, mert a szemfüles Sárika 
amint neszét vette a kutyák csaholásának, nyomban 
eloltotta a szempilláit hunyogató mécsest és ő maga 
mint a villám kintermett a pitvarajtóban, — a falu 
tejesura meg a háta mögött foglalt állást.

Jani amint észrevette, hogy kialudt a kis szoba 
fénye, önként elorditotta magát: „Itt a kisértet!“

— Ki az, kérdé Sárika a remegés fátyolozott 
hangján?

— Ki volna más mint én — lelkem! Hát már 
nem is ismersz ?! Tudtam . . .!

— Dehogy nem, dehogy nem, mindjárt tudtam, 
hogy te jösz aranyom, amint a kuvaszok oly nagyon 
kezdtek rádfőrmedni, mert tudom, hogy csak téged 
szeretnek igazán.

— De hát hol jársz ily későn ? Korábban vár­
falak, de bizony a nap is lefordult véres korong­
jával az égről és te csak nem kerültél ide. Tán bajod 
esett ?

— Nem esett bizony, nem is jártam sehol, ha­
nem egy kisértetet kergettem, aki annak a hétnyüstös 
tejesúrnak (a tejesúr de szüküt) a portájáról ugrott 
ki és éppen ide szaladt be; láttam, mikor a kiskapun 
beugrott.

— Ugyan ne bódúj te Jani, hisz olyan sötét 
van, hogy ha valaki jó képen vágna (és itt apró uj­
jaival megrántotta a háta mögött guggoló szerelmes 
Rómeó hosszú kabátját, ami annyit jelentett, hogy : 
most vagy soha), hát nem is tudnád neki visszaadni, 
— hogy láttad volna már azt, hogy ide ugrott be a 
kisértet?

És alig röppentek el e furfangos szavak eper­
ajkairól, hát már úgy elcsattant a hatalmas pofleves 
Jani szerelmes arcán, hogy villogó szemei olyan fé­
nyes karikákat hánytak, mint Illés próféta tüzes 
szekerének a kerekei; — a nyaklevesező ki­
sértet pedig hirtelen kiosont a pitvarból és mint aki 
jól végezte munkáját, árkou-bokron keresztül sietett 
haza felé.

Jani, amint magához tért, először is Sárika ne­
vét kiáltotta; Sárika pedig megdöbbenve kérdé őt, 
hogy mi lelte ?

— Hát nem megmondtam, hogy kisértet van a 
házban?

— Ugyan Jani, hát csakugyan elment az eszed, 
vagy már nem is hiszesz szavaimnak ? Hol volna a mi 
házunkban kisértet? Óh Ég, mennyire hitetlen ez az 
ember!

— Hol ? hát nem hallottad ?
— Mit?
— A kisértetet, éppen most nyomott meg.
— Kit?
— Engem.
— Uram Istenem, ennek az embernek elment az 

a kevés esze is, ami volt; én ugyancsak nem hallot­
tam semmit.

Hanem itt már majd elnevette a kis hamis magát.
— Nem hallottad ?
— Mondtam már, hogy mit ?
— Mit, mit, hát a pofont, amit éppen most nyo­

mott a jobb képemre .... vagy magam sem tudom, 
tán a balra is, még most is szédül a fejem tőle.

Lt már osztán Sárika csak annyit mondott, hogy : 
hahaha .... mert nem bírta továbbra is magába 
tojtani a nevetést.



Azután pedig Jani nyakába borult és szelíden 
megsimogatván földagadt areát, igy szólott: rde hát 
szivem csakugyan nem hiszesz szavaimnak? No várj, 
majd gyújtok világot, hogy lásd“. ... de Jani közbe 
vágott: nem kell, csak engedj, hadd fogjam meg. Itt 
kell lennie még a közelünkben, mert a km aszok is 
megcsaholják.

Lármájával az öreg riska tehenet is felbozgatta 
fekhelyéről, melvnek fehéres szőre az udvar hátuljában 
álló lombos eperfa síkét árnyékából kísérteties színben 
tűnt föl Jani káprázó szemei előtt. Amint ezt meg­
látta, kirántotta magát Sárika bársony-puha karjaiból 
és futott egyenesen háti a

Hiába kérte, hiába rimánkodott Sárika, hogy 
csak hátra ne menjen, mert ott van .... a bősz 
tehén, ő annál jobban futott, mert azt hitte, hogy 
ott van a . . . . kisértet.

Amint oda élt, két hatalmas tűzkatlan meredt 
rája. mely olyan volt a sötétben, mint valami vasfejü 
szörnyeteg villogó tüzes szeme.

Jani nem vette tréfára a dolgot, hanem keresz­
tet hányva magára és „minden jó lélek dicsérje az 
Isteni“ szavak kiséietében megforgatta ólmos fü ykö- 
sét és olyat végott az ártailau kísért et szarvai 
közé, hogy a fütykös azonnal ketté törött és az egyik 
vége a kezében maradt, a má-ik meg az ég me röpü l.

No, eire a nem éppen barátságos iid (ízlésre már 
a kisértet sem iiiumzett hámozott, nanem mint a bo- 
sziilt férgét eg nesiugrott Janinak, a szarvaira kapta 
és csupa barátságos viszonzásul úgy hajította ltot ja 
után föl az ég felé, hogy már ma|duem a göncölsze- 
kér rúdjában akadt meg a dolmányának az átalvető 
zsinórja.

Egy kis vártat múlva, mint a hulló csillag le 
pottyant a földre és akkorát nyekegett, hogy a riska 
tehén szinte meghátralt tőle

Más haja nem történt, csak az orra lapult meg 
kissé; úgy járt mint az egyszeri bukott angyal, 
ki az orrára esett s ki, midőn udvarlóját arra kérte, 
hogy hőköljön neki, ez imigy szólott: „Nagysád an­
gyal, ki az égből pottyant alá, csak az kár, hogy 
az . . . orrára esett.“

Ha Sárika látta volna ott eltet ülve — mintegy 
fiastyúkot — bizonyára erőt vett volna rajta újból a 
nevetés, mert Jani csakugyan megfogta a kísér­
teiét; de mire előkerült a világgal, hát már nem 
találta ott őt, ki összeszedve mind-n erejét, iparkodott 
a kerten keresztül minél hamarabb elsomfortálni, 
nehogy a kisértet újra pártfogása alá vegye és meg 
egyszer ily szörnyű módon megemberelje.

De az úton meg bántotta őt az a gondolat, hogy 
tán mégis job lett volna ott maradni és Sárikát be­
várni, mert ha ez a valóságos história napfényre de­
rül, hát Sárika, meg az egész falu, ki fogja őt nevetni, 
ha holnap kilép az utcára. (F lyt. köv.)

Ös-d dalok, 
i.

Ősz az idő, a sárguló falevél 
Hervadásról, bús enyészetről regél;
Fuvalóm jő, felkapja a levelet 
S űzi, hajtja a letarolt táj felett.

Erdőn, berken elhallgat a fül’mile,
A kis csalit némasággal van tele;
Fájón zörren a dísztelen fa ága,
Elhullott a hímes mező virág i

A szívem is fájdalommal van tele, 
Megcsapta a búbánatnak vad szele; 
Olyan vagyok, mint a puszta sírnalom, 
Az én elhunyt boldogságom siratom.

Újra vidám, újra dalos a berek,
Ha beköszönt a tavasz, a kikelet;
Hpj de az én bús szívemre nincsen ír, 
Mégis-mégis meggyógyítja majd a sír!

II.
Száll a fecske messze, messze,
Alig hallik szárnya nesze;
Más országba, másik tájra,
Mintha itthon szíve fájna.

Nézem, nézem hosszan, fájón,
S könny rezeg a szempillámon ;
Hej ha én is elmehetnek,
Istenem de boldog lennék.

Vele szállnék egy más tájra,
Szebb vidékre, szebb hazába,
A hol nincsen bú, fájdalom,
Nincsen könnyű, nincs siralom.

A hol minden máskép lenne,
A hol szívem megpihenne;
De itt a hány csillag ragyog,
Mind azt súgja: beteg vagyok.

Bolváry Gésa.

IfcTeL^otáir-

November.

Havi es 
heti nap

Katholikus
naptar

Protestáns
naptar

Görög-orosz
naptar

5 Pént Imre herci-g Földes 24 A rét ász
6 Szom Lénáit hv. L-n árt 25 Marcián
7 Vas C21 Engelbert C 20 Engelb 26 E 21 Deine’er
8 Hétfő Goittrid pk. Goi ifrid 27 N'-.-z’or
9 Kedd Tivadar vt. Tivadar 28 N onilla

Felelős szerkesztő: Dr. HOLftArt ISTVÁN LAJOS.
Laptulajdonos es kiadó : Blttermann Nándor

ITYILTTSR..*)

savanyuvizA mohai

folytonos használata mint

IV Ó-V í z
járványos betegségek]

alkalmával kitűnő szolgalatot tesz.

Friss töltésben kapható.
minden gyógyszertárban, fűszerkereskedésben es 

12 — 4 vendéglőkben.

*) Az e rovatban közlöttekórt nem vállal felelősséget a s.zerk.

3P sul3T újz. a.t.
Leköszönés folytán üresedésbe jött évi 300 

frt javadalmazással egybekötött községi adóvég­
rehajtói állomás betöltésére nézve ezennel pá­
lyázat hirdettetik, felhivatnak pályázni óhajtók, 
hogy a jegyzői vizsga letételét és az adóvégre­
hajtás körüli teendőkben! jártasságukat igazol , 
valamint erkölcsi bizonyítvánnyal felszerelt kér­
vényeiket f. é november hó 15-éig alulírott 
elöljáróságnál benyújtsák.

Torzsán, 1886. évi október 23-án
Nikolaus Schick,

bi ró.
Schmausz Ferenc,

jegyző 3—8

2633. sz.
iSSó.

Ada mezőváros elöljáróságától.

Pályázat.
Bács-Bodrogh megye Ada mezővárosában 

megürült község irnoki állásra ezennel pályázat 
nyittatik az 1S86. évi XXII. t. ez. 64. §-ának 
rendelkezése alapján, folyó évi 559. szám alatt 
hozott határozattal alkotott megyei szabályren­
delet 12. § a szerint a községi Írnok élethosz- 
sziglan választatik.

Évi járulék 400 frt o. ért.
Eelhivatnak mindazok, kik ezen állást el­

nyerni óhajtják, hogy képzettségüket igazoló 
okmányokkal Elszerelt kérvényüket folyó évi 
november hó 30-ig a községi elöljáróságnál 
benyújtsák.

Ada, 1886. évi október hó 30-án.
Az elöljáróság3 2

‘ö-

Rac-Mililies község Elöljáróitól.

Árverési hirdetmény.
Alulírott község elcljárósága részéről köz­

hírré tétetik hogy Rác-Miiitics község tulajdo­
nát képező egy korcsmában gyakorolható bor- 
és pálinkamerési-jog Speiser Gáspár ezidosze- 
riitti bérlő, jelenleg apatini lakos mint kése­
delmes fizető kárára és veszélyére f- eyi no­
vember ho 7-en d. u. 3 ovakor Ixác-M.h- 
tics községházánál újból bérbe fog adaton

Az árverési teltételek a hivatalos órákban 
a jegyzői hivatalnál megtekinthetők.

Rác-Militics, 1S86. november t-én.

Radoychich Endre, Pohl József,
jegyző.

Regália bérbeadás.
Bács-Bodrogh megye Jankovác mezővárosá­

ban az uradalom tulajdonát képező italmérési 
jog 1887. évi január hó i-től három egymásután 
következő évre a legtöbbet Ígérőnek bérbe adatik.

Bérleni szándékozók kéretnek 10% bánat­
pénzzel ellátott zárt ajánlataikat f. é. novem­
ber 18-ig délelőtti 10 órára bezárólag, az 
uradalmi tiszttartói hivatalhoz beküldeni, a hol 
a bérleti feltételek is mindenkor megtekinthetők.

Megjegyeztetik azonban, hogy csak azon 
legtöbbet Ígérőnek adatik a haszonbérlet, a ki 
egyúttal elég biztosítékot képes nyújtani.

Kelt Kis-Szálláson, 1886. évi október 28-án.

3_3 Az uradalmi tiszttartóság.
14,4r4,,^:

I SZÁLLODÍMESETITÁS.

Tisztelettel értesítem a n. é.
I|. utazó közönséget, miszerint

HÉHET-PALMKM

í „HELLEMRGER SZÁLLODA“ |
ciiu alatt

f. évi november hó 1-jével

4 szállodát nyitottam, melynek 
í szolid és olcsó kiszolgálás mel- 
4 lett, teljes kényelemmel be­
et rendezett vendégszobáit, kitűnő 
4 konyha- és pincéjét, kellemes 
4 árnyas kertjét, úgyszintén min- 
4 den hajóhoz közlekedő saját 
4 szállodái társaskocsiját a n. é. 

utazó közönség becses figyel- T
4* mébe és pártfogásába ajánlom.
4.4 Tisztelettel
4 *i*4 Hellenberger István r

6—2 vendéglős. •$*
#4^4,4^4*4*4fc4^4^4‘4*44?4‘4‘':^

4909. szám. 
kig. 1886.

Pályázati hirdetmény.
Ó-Verbász községében megürült községi 

aljegyzői állás betöltése céljából a \ álasztást
foíyo évi november hó 13-án reggeli 9 
órára tűzöm ki.

Ezen állással 400 forint évi fizetés van 
egybekötve

Felhivatnak a pályázók, hogy kellően fel­
szerelt kérvényüket november hó 12-éig a kulai 
szolgabirósághoz nyújtsák be.

Kulán, 1886 október 25-én.
SzíJLCS,

bíró. 3-3 szbiró.
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